DELIVERY NOTE

80102713 ¢ | HUTCHINSON® DATE : 10.07.2020 A7 55

SELLER CODE : 91001692 YOUR CONTACT : SCHAUER Sandra SHIPPED ON : AT 00:00:00

“CUSTOMER NUMBER : 101858 PHONE NUMBER : REQUIRED DATE : 16.07.2020 AT 00:
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TOTAL GROSS WEIGHT Hmm.Hmo. KG
TOTAL Nr OF TRANSPORT TUNIT H 3
TRANSPORT UNIT NUMBER = DHL Freight
TRANSPORT ID 67984
n, & HUTCHINSON GMBH, HansastraBe 66, 68162 Mannheim/Germany

We make it possible Telefon: +49{(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de




DELIVERY NOTE

80102719

HUTCHINSON”

DATE : 10.07.2020
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TRANSPORT UNIT Nr

MATERIAL Nr NUMBER
CUSTOMER MATERIAL Nx UNIT OF QTY PER
REVISION LEVEL PACKAGE PACKAGE
5A175020 PC 2 150
2009084661
5A175020 PC 5 150

101162085
101162086

101162085
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We make it possible

HUTCHINSON GMBH,
Telefon: +4%(0)621-3971-0 Fax:

Hansastrafe 66,

68162 Mannheim/Germany
+49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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DELIVERY NOTE 80102719 X

HUTCHINSON® DATE

: 10.07.2020
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CUSTOMER MATERIAL Nr UNIT OF TRANSPORT UNIT Nr
REVISION LEVEL PACKAGE]
9009084661
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2005084661 101162086:101162087
101162087

b [ HUTCHINSON GMBH, HansastraRe 66, 68169 Mamnheim/Germany
We make it possible

Telefon: +49(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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DATE : 10.07.2020

47 | HUTCHINSON®
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DELIVERY NOTE
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrae 66, 68169 Mannheim/Germany
Telefon: +49(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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DELIVERY NOTE

: 80102719 ¢ | HUTCHINSON®

DATE : 10.07.2020
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\We muake it possible

HUTCHINSON GMBH, Hansastrafle 66, 68169 Mannheim/Germany
Telefon: +49(0)621-3971-0 Fax:

+49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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DELIVERY NOTE
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€ | HUTCHINSON®
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HUTCHINSON GMBH, HansastraRe 66, 68169 Mannheim/Germany

Telefon: +48{0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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DELIVERY NOTE

80102719 €7 | HUTCHINSON® DATE : 10.07.2020

MATERIAL Nr
CUSTOMER MATERIAL Nx |
REVISION LEVEL PACKAGE

TRANSPORT UNIT Nr
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- g B HUTCHINSON GMBH, HansastraBe| 66, 68169 Mannheim/Germany
We make it possible Telefon: +49(0)621-3971-0 Fax: +49'(0)621-3971-300 www.hutchinson.de E
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Transport Order r—"y 77 2
i — A A G ——
Mittente N partita IVA Data / Date i 1
Sender VAT-[D-No.
16--JUL-20E0

HUTCHINGSON SMBH

HANSASTR. &6
D-&816%9 MANNHEIM

tdirizzo del wogo di carico (di ritiro} Ordine di trasporio
Collection address Order code
ZRV~-EC~1 158639
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Jerminal address
franco dom. franco fabbrica

Destraaro N i VA D:aaum.ale s ﬁg;ngEIGHT GMBH

L D-No. 1 o
e ; e

[ [Jasimgs | ALTRHEINSTRASSE 3
wepd L Nwswwl | D6 7550 WORMS RHEINDUERH
MAGNA PT &.P.A. (Jlibops [fiarmm) Tala+4D &2 42 S0O9 0O

at Fax:+49 62 42 509 130

ViA DEI CICLAMINI 4
I-700E6 MODUGND EXW

Assicurazione complementare [ Numero di dossler
Additional transport insurance | Terminal reference

Indirizzo di consegna della merce :
Delivery address D;Ies 'l b

Riferimenti del cliente

Valuta Vafare da assicurare | Customer’s reference
Curency Yalue for Insurance
No b IME-—TMNW-94a8A00
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numerl Quantita Imballaggio | Desizione delfa merce ‘Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
FRRTS S44,. 0

7| ZH FARTS

Peso tassabile in k Totale peso lorde in ki
EX WORKS Payable weight in Eg Total g?oss weight in kg
i ) o oy e 3e OED iy O GO 755, 00 S44. O

Richieste particolarl / Special consignments

Istruzlan! particalari / Special instructions Allagati / Enclosures

-

LN

Note

Ritli[ro cgal mittent; gorsegna al desltinatario mrﬁ{hm an ; oo 1edh\xthu i;rl{:% h?é]oﬁ) ] "S ‘a‘n;i ol Frittomtel alx
Collection at sender elivery to consignee ng to transport dzmages have to be noted on the transport qrder tamp, and signa g

upnn‘delgwery of the cnngignmen!. Damages not visible Moaaﬂxghﬂﬁllﬁdﬁﬁeﬁjns.' L -5 \.r?.r 2 ﬁot}ﬁﬁ?{a (ﬁﬁ)
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.

Qrario { Time Orario fTime 1 8 LH\G

ivery

Del

(remains with consignee at delivery)

Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatarlo Nome di chi firma in stampatelio 11> P A 1t H
Consignee's signature Consignee's name in hloclfletters . RI con i. LN rise dl
e s Al
- verifica su qualita e gyantita

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf}.




